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ࣨ
 
 فِتنَ

Afflictions 

ব্যাধি/দুর্দ শা 

عَنْ أنَسٍَ ـ رضى الله عنه ـ قاَلَ سَألَوُا النَّبِيَّ صلى الله عليه  7089

وسلم ذاَتَ وسلم حَتَّى أحَْفوَْهُ بِالْمَسْألَةَِ، فصََعِدَ النَّبِيُّ صلى الله عليه 

فجََعلَْتُ  ."لاَ تسَْألَوُنِي عَنْ شَىْءٍ إِلاَّ بيََّنْتُ لكَُمْ  "يوَْمٍ الْمِنْبرََ فقَاَلَ 

أنَْظُرُ يمَِيناً وَشِمَالاً، فإَذِاَ كُلُّ رَجُلٍ رَأسُْهُ فِي ثوَْبِهِ يبَْكِي، فأَنَْشَأَ رَجُلٌ 

ِ مَنْ أبَِي فقَاَلَ كَانَ إِذاَ لاحََى يدُْعَى إلِىَ غَيْرِ أبَِ   "يهِ فقَاَلَ ياَ نبَِيَّ اللََّّ

ِ رَبًّا، وَبِالِإسْلامَِ دِيناً،  ."أبَوُكَ حُذاَفةَُ  ثمَُّ أنَْشَأَ عُمَرُ فقَاَلَ رَضِيناَ بِاللََّّ

ِ مِنْ سُوءِ الْفِتنَِ  دٍ رَسُولاً، نعَوُذُ بِاللََّّ فقَاَلَ النَّبِيُّ صلى الله  .وَبِمُحَمَّ

رَتْ  "عليه وسلم  ِ مَا رَأيَْتُ فِي الْخَيْرِ وَالشَّر ِ كَالْيوَْمِ قطَُّ، إِنَّهُ صُو 

قاَلَ قتَاَدةَُ يذُْكَرُ هَذاَ  ."لِي الْجَنَّةُ وَالنَّارُ حَتَّى رَأيَْتهُُمَا دوُنَ الْحَائِطِ 

ا لاَ تسَْألَوُا عَنْ أشَْياَءَ إِنْ ياَ أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُ)الْحَدِيثُ عِنْدَ هَذِهِ الآيةَِ 

 )صحيح البخاري( .(تبُْدَ لكَُمْ تسَُؤْكُمْ 

7089. Narrated Anas: The people started asking the Prophet (صلى الله عليه وسلم) 

too many questions importunately. So one day he ascended the 

pulpit and said, "You will not ask me any question but I will 

explain it to you." I looked right and left, and behold, every man 

was covering his head with his garment and weeping. Then got 

up a man who, whenever quarreling with somebody, used to be 

accused of not being the son of his father. He said, "O Allah's 

Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Who is my father?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) replied, 
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"Your father is Hudhaifa." Then `Umar got up and said, "We 

accept Allah as our Lord, Islam as our religion and Muhammad 

as our Apostle and we seek refuge with Allah from the evil of 

afflictions." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "I have never seen the good 

and bad like on this day. No doubt, Paradise and Hell was 

displayed in front of me till I saw them in front of that wall," 

Qatada said: This Hadith used to be mentioned as an explanation 

of this Verse:-- 'O you who believe! Ask not questions about 

things which, if made plain to you, may cause you trouble.' 

(5.101). (Sahih Bukhari) 

৭০৮৯. আনাস (রাাঃ) থেকে বর্ণনা েকরন থে, তিতন বকেকেন, থোকেরা নাবী সাল্লাল্লাহু 

আোইতি ওয়াসাল্লাম-এর োকে প্রশ্ন েরি। এমন তে প্রশ্ন েরকি েরকি িারা িাাঁ কে 

তবরক্ত েকর িুেি। এেতিন নাবী সাল্লাল্লাহু আোইতি ওয়াসাল্লাম তমম্বাকর আকরাির্ 

েরকেন এবং বেকেনাঃ থিামরা (আজ) আমাকে থে প্রশ্নই েরকব, আতম িারই উত্তর 

তিব। আনাস (রাাঃ) বকেন, আতম ডাকন বাকম িাোতিোম। থিখকি থেোম প্রকিেকেই 

আেন বকে মাো গাঁকজ োাঁ িকে। িখন এমন এে থোে োরস্পতরে ঝগড়ার সময় োকে 

অনে এে থোকের (কে আসকে িার তেিা নয়) সন্তান বকে সকম্বাধন েরা িি উকে 

তজকেস েরে, থি আল্লাির নবী! আমার তেিা থে? তিতন বেকেনাঃ হুোফা থিামার 

তেিা। 

এরের ‘উমার (রাাঃ) সমু্মকখ একেন আর বেকেন, আমরা রব তিকসকব আল্লাককে, দ্বীন 

তিসাকব ইসোমকে এবং মুিাম্মাি সাল্লাল্লাহু আোইতি ওয়াসাল্লাম-কে রাসূে তিকসকব 

থমকন েতরিুষ্ট। তফিনার অতনষ্ট থেকে আমরা আল্লাির তনেট আশ্রয় প্রােণনা েরতে। 

এরের নাবী সাল্লাল্লাহু আোইতি ওয়াসাল্লাম বেকেনাঃ আজকের মি এি উত্তম বস্তু এবং 

এি খারাে বস্তু আতম ইকিােূকবণ েখকনা থিতখতন। আমার সামকন জান্নাি ও জািান্নাকমর 

েতব থেশ েরা িকয়তেে। এমনতে আতম থস দু’থটাকে এ থিয়াকের োকশই থিখকি 

োতিোম। ক্বািািাি বকেন, উেকর বতর্ণি িািীসটি তনকনাক্ত আয়াি প্রসকে বকে উকল্লখ 
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েরা িয়। ইরশাি িকোাঃ ‘‘থি ঈমানিারগর্! থিামরা এমন তবষকয় প্রশ্ন েকরা না, ো 

থিামাকির োকে প্রোশ েরা িকে িা থিামাকিরকে েষ্ট তিকব ’’- (সূরাি আে-মাতয়িাি 

৫/১০১)। (সিীি বুখারী) 

 

ِ  بِهَذاَ وَقاَلَ عَائذِاً بِاللهِ مِنْ شَرِ   عَنْ أنَسًَا حَدَّثهَُمْ  1970 عَنْ النَّبيِ

 )صحيح البخاري( .الْفِتنَِ 

7091. Narrated Anas: The above hadith is narrated on the 

authority of Anas thorugh another chain and he said (with the 

wording) "seeking refuge with Allah from the evil of afflictions." 

(Sahih Bukhari) 

৭০৯১. আনাস (রাাঃ)-এর বর্ণনায় নাবী সাল্লাল্লাহু আোইতি ওয়াসাল্লাম থেকে েূকবণাক্ত 

িািীসটি বর্ণনা েকরকেন। এ সূকে তিতন   َِعَائذِاً باِللهِ  مِنْ  شَرِ   الْفِتن ("দুাঃখ-দুিণ শা থেকে 

আল্লাির োকে আশ্রয় প্রােণনা েরতে।") বকেকেন। (সিীি বুখারী) 
 


